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PORT USAGE

SINGLE PORT OUTPUT

OUTPUT WATTAGE

PD1 (PD3.1) 140W MAX

PD2 (PD3.1) 140W MAX

PD3 (PD3.1) 45W MAX

PD4 (PD3.1) 45W MAX

PD1 + PD4 100W + 45W

PD2 + PD3 100W + 45W

PD1 + PD2 65W + 65W

PD1 + PD3 100W + 45W

PD2 + PD4 100W + 45W

PD3 + PD4 25W + 20W

PD1 + PD2 + PD3 65W + 30W + 45W

PD1 + PD2 + PD4 65W + 30W + 45W

PD1 + PD3 + PD4 100W + 25W + 20W

PD2 + PD3 + PD4 100W + 25W + 20W

DOUBLE PORT OUTPUT

TRIPLE PORT OUPUT

PD1 + PD2 + PD3 + PD4 65W + 30W + 25W + 20W

QUADRUPLE PORT OUPUT

PLUG & PLAY
CONNECTER ET UTILISER  |  CONEXIÓN Y USO  |  ANSCHLIEßEN UND 
VERWENDEN  |  COLLEGARE E UTILIZZARE  |  BAĞLAYIN VE KULLANIN  
|  PODŁĄCZ I UŻYWAJ  |  LIGAR E USAR  |  ПОДКЛЮЧЕНИЕ И 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  |  接続して使用する  |  연결하여 사용하십시오  |  
連接並使用  |  连接并使用

ADAPTERS
ADAPTEURS  |  ADAPTADORES  |  ADAPTER  |  ADATTATORI  |  
ADAPTÖRLER  |  ADAPTERY  |  ADAPTADORES  |  АДАПТЕРЫ  |  
アダプター  |  어댑터  |  適配器  |  适配器

FUNCTIONS
FONCTIONS  |  FUNCIONES  |  FUNKTIONEN  |  FUNZIONI  |  
FONKSİYONLAR  |  FUNKCJE  |  FUNÇÕES  |  ФУНКЦИИ  |  機能  |  
기능  |  功能  |  功能

CHANGE THE ADAPTER
CHANGER L’ADAPTATEUR  |  CAMBIAR EL ADAPTADOR  |  ADAPTER 
WECHSELN  |  CAMBIARE L'ADATTATORE  |  ADAPTÖRÜ DEĞIŞTIRIN  |  
ZMIEŃ ADAPTER  |  MUDE O ADAPTADOR  |  ЗАМЕНИТЕ АДАПТЕР  |  
アダプターを交換する  |  어댑터를 교체하십시오  |  更換適配器  |  更换适
配器

IMPORTANT
IMPORTANT  |  IMPORTANTE  |  WICHTIG  |  IMPORTANTE  |  ÖNEMLI  
|  WAŻNE  |  IMPORTANTE  |  ВАЖНО  |  重要  |  중요  |  重要  |  重要

TO LEARN MORE
EN SAVOIR PLUS  |  MÁS INFORMACIÓN  |  WEITERE INFORMATIONEN  
|  PER SAPERNE DI PIÙ  |  DAHA FAZLA BILGI  |  DOWIEDZ SIĘ WIĘCEJ  
|  SAIBA MAIS  |  ПОДРОБНЕЕ  |  詳しくはこちら  |  자세히 알아보기  |  
了解更多資訊 | 了解更多信息

145W USB-C 4-PORT GaN
TRAVEL CHARGER

USER MANUAL

Manuel de l’utilisateur  |  Manual de usuario  |  
Benutzerhandbuch  |  Manuale utente  |  Kullanım kılavuzu  |  

Instrukcja obsługi  |  Manual do utilizador  |  
Руководство пользователя  |  取扱説明書  |  

사용자 설명서  |  使用者手冊  |  用户手册

POWER SCHEMATIC
SCHÉMA DE PUISSANCE  |  ESQUEMA DE POTENCIA  |  
STROMSCHEMA  |  SCHEMA DI ALIMENTAZIONE  |  GÜÇ ŞEMASI  |  
SCHEMAT ZASILANIA  |  ESQUEMA DE ENERGIA  |  СХЕМА ПИТАНИЯ  
|  電力回路図  |  전원 회로도  |  電源電路圖  |  电力回路图

                    
                       FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
FCC RF Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20cm 
between the radiator and your body.

                 

                      CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity 
for this product may be obtained by visiting https://satechi.com/pages/doc-1

                 WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose 
of this product as household waste or commercial waste. Waste electrical and electronic 
equipment should be appropriately collected and recycled as required by practices established 
for your country. For information on recycling of this product, please contact your local authorities, 
your household waste disposal service, or the shop where you purchased the product.

CAN ICES(B)/NMB(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES(B). (Cet appareil numérique de la 
Classe B conforme à la norme NMB(B) du Canada).

AUSTRALIAN CONSUMER LAW
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. 
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other 
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or 
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major 
failure.

INPUT
ENTRÉE  |  ENTRADA  |  EINGANG  |  INGRESSO  |  GIRIŞ  |  WEJŚCIE  |  
ENTRADA  |  ВХОД  |  入力  |  입력  |  輸入  |  输入
100 – 240V ~ 50/60 Hz 2.2A Max

OUTPUT
SORTIE  |  SALIDA  |  AUSGANG  |  USCITA  |  ÇIKIŞ  |  WYJŚCIE  |  SAÍDA  
|  ВЫХОД  |  出力  |  출력  |  輸出  |  输出

SINGLE PORT OUTPUT
Sortie d’un seul port  |  Salida de un solo puerto  |  Ausgang eines einzelnen 
Anschlusses  |  Uscita di una singola porta  |  Tek Bağlantı Noktası Çıkışı  
|  Wyjście pojedynczego portu  |  Saída de uma única porta  |  Выход 
одного порта  |  単一ポート出力  |  단일 포트 출력  |  單一連接埠輸出  |  
单端口输出

C1/ C2: 5.0V⎓3.0A (15.0W); 9.0V⎓3.0A (27.0W); 15.0V⎓3.0A 
(45.0W); 20.0V⎓5.0A (100.0W); 28.0V⎓5.0A (140.0W)
C3/ C4: 5.0V⎓3.0A (15.0W); 9.0V⎓3.0A (27.0W); 15.0V⎓3.0A 
(45.0W); 20.0V⎓2.25A (45.0W)

MULTIPLE PORTS OUTPUT
Sortie de plusieurs ports  |  Salida de varios puertos  |  Ausgang mehrerer 
Anschlüsse  |  Uscita di più porte  |  Çoklu Bağlantı Noktası Çıkışı  |  
Wyjście wielu portów  |  Saída de várias portas  |  Выход нескольких 
портов  |  複数ポート出力  |  다중 포트 출력  |  多個連接埠輸出  |  
多端口输出

Two Ports in Use  |  2ポート使用時: Up to 145.0W Max  |  最大145.0W
Three Ports in Use  |  3ポート使用時: Up to 145.0W Max  |  最大
145.0W
Four Ports in Use  |  4ポート使用時: Up to 140.0W Max  |  最大140.0W
Total Output  |  合計出力: Up to 145.0W Max  |  最大145.0W

SCAN THE QR CODE FOR DETAILED PORT 
CONFIGURATIONS
Scannez le code QR pour obtenir les configurations détaillées des ports  
|  Escanear el código QR para consultar la configuración detallada de 
los puertos  |  QR-Code scannen, um detaillierte Anschlusskonfigurationen 
anzuzeigen  |  Scansionare il codice QR per visualizzare le configurazioni 
dettagliate delle porte  |  Ayrıntılı bağlantı noktası yapılandırmaları için 

1. Plug the charger into a power outlet using the 
appropriate adapter (US, EU, UK or AU)
Branchez le chargeur à une prise de courant à l’aide de l’adaptateur 
approprié (US, EU, UK ou AU)  |  Conectar el cargador a una toma de 
corriente utilizando el adaptador adecuado (US, EU, UK o AU)  |  Das 
Ladegerät mit dem passenden Adapter (US, EU, UK oder AU) an eine 
Steckdose anschließen  |  Collegare il caricatore a una presa di corrente 
utilizzando l'adattatore appropriato (US, EU, UK o AU)  |  Şarj cihazını 
uygun adaptörü (US, EU, UK veya AU) kullanarak bir elektrik prizine 
takın  |  Podłącz ładowarkę do gniazdka elektrycznego, używając 
odpowiedniego adaptera (US, EU, UK lub AU)  |  Ligue o carregador a 
uma tomada elétrica utilizando o adaptador adequado (US, EU, UK ou 
AU)  |  Подключите зарядное устройство к электрической розетке 
с помощью соответствующего адаптера (US, EU, UK или AU)  |  
適切なアダプター(US、EU、UK または AU)を使用して、充電器を電源コ
ンセントに接続してください  |  적절한 어댑터(US, EU, UK 또는 AU)
를 사용하여 충전기를 전원 콘센트에 연결하십시오  |  使用適當的轉接器
(US、EU、UK 或 AU)，將充電器插入電源插座  |  使用适当的转换插头
(US、EU、UK 或 AU)，将充电器插入电源插座

2. Connect your devices
Branchez vos appareils  |  Conectar los dispositivos  |  Geräte 
verbinden  |  Collegare i dispositivi  |  Cihazlarınızı bağlayın  |  Podłącz 
swoje urządzenia  |  Ligue os seus dispositivos  |  Подключите 
устройства  |  デバイスを接続してください  |  디바이스를 연결하십시오  
|  連接您的裝置  |  连接您的设备

1. Plug Adapter
Adaptateur de prise  |  Adaptador de enchufe  |  Steckeradapter  |  
Adattatore per spina  |  Fiş Adaptörü  |  Adapter wtyczki  |  Adaptador 
de tomada  |  Адаптер вилки  |  プラグアダプター  |  플러그 어댑터  |  
插頭轉接器  |  插头适配器

2. Adapter Release/Lock
Déverrouillage / Verrouillage de l’adaptateur  |  Liberación / Bloqueo del 
adaptador  |  Entriegelung / Verriegelung des Adapters  |  Rilascio / Blocco 

dell'adattatore  |  Adaptör Kilidi / Açma  |  Zwolnienie / Blokada adaptera  
|  Libertação / Bloqueio do adaptador  |  Разблокировка / Блокировка 
адаптера  |  アダプター解除/ロック  |  어댑터 해제/잠금  |  適配器解鎖／
鎖定  |  适配器解锁／锁定

3. 4× USB-C PD Charging Ports
Ports de charge USB-C PD  |  Puertos de carga USB-C PD | USB-C- 
PD-Ladeanschlüsse  |  Porte di ricarica USB-C PD  |  USB-C PD Şarj 
Bağlantı Noktaları  |  Porty ładowania USB-C PD  |  Portas de carregamento 
USB-C PD  |  Порты зарядки USB-C PD  |  USB-C PD充電ポート  |  USB-C 
PD 충전 포트  |  USB-C PD 充電埠  |  USB-C PD 充电端口

4. LED Light
Témoin LED  |  Indicador LED  |  LED-Anzeige  |  Indicatore LED  |  
LED Göstergesi  |  Wskaźnik LED  |  Indicador LED  |  Светодиодный 
индикатор  |  LEDインジケーター  |  LED 표시등  |  LED 指示燈  |  
LED 指示灯

1. Pull the adapter lock back to release the current 
adapter. The current adapter will come off 
upwards.
Tirez le verrou de l’adaptateur vers l’arrière pour libérer l’adaptateur 
actuel. L’adaptateur actuel se détachera vers le haut.

Tirar hacia atrás del bloqueo del adaptador para liberar el adaptador 
actual. El adaptador actual se desprenderá hacia arriba.

Die Adapterverriegelung nach hinten ziehen, um den aktuellen Adapter 
zu entriegeln. Der aktuelle Adapter lässt sich nach oben abnehmen.

Tirare indietro il blocco dell'adattatore per rilasciare l'adattatore 
attuale. L'adattatore attuale si sfilerà verso l'alto.

Mevcut adaptörü çıkarmak için adaptör kilidini geriye doğru çekin. 
Mevcut adaptör yukarı doğru çıkar.

Pociągnij blokadę adaptera do tyłu, aby zwolnić obecny adapter. 
Obecny adapter wysunie się do góry.

Puxe o bloqueio do adaptador para trás para libertar o adaptador 
atual. O adaptador atual sairá para cima.

Потяните фиксатор адаптера назад, чтобы освободить текущий 
адаптер. Текущий адаптер снимется вверх.

アダプターロックを後ろに引いて、現在のアダプターを取り外してくださ
い。現在のアダプターは上方向に外れます。

어댑터 잠금장치를 뒤로 당겨 현재 어댑터를 분리하십시오. 현재 어댑터는 
위쪽으로 분리됩니다.

將適配器鎖扣向後拉以釋放目前的適配器。目前的適配器會向上脫離。

向后拉动适配器锁扣以释放当前适配器。当前适配器会向上脱离。

2. Insert the adapter you need to use until it clicks.
Insérez l’adaptateur que vous souhaitez utiliser jusqu’à ce qu’il 
s’enclenche.

Insertar el adaptador que se desea utilizar hasta que encaje.

Den gewünschten Adapter einsetzen, bis er hörbar einrastet.

Inserire l'adattatore che si desidera utilizzare fino a quando non scatta 
in posizione.

Kullanmak istediğiniz adaptörü yerine oturana kadar takın.

Wsuń adapter, którego chcesz używać, aż usłyszysz kliknięcie.

Insira o adaptador que pretende utilizar até ouvir um clique.

Вставьте нужный адаптер до щелчка.

使用するアダプターをカチッと音がするまで差し込んでください。

사용할 어댑터를 딸깍 소리가 날 때까지 삽입하십시오.

將您要使用的適配器插入，直到聽見喀嗒聲。

将您要使用的适配器插入，直到听见咔嗒声。

QR kodunu tarayın  |  Zeskanuj kod QR, aby wyświetlić szczegółowe 
konfiguracje portów  |  Digitalize o código QR para consultar as 
configurações detalhadas das portas  |  Отсканируйте QR-код, чтобы 
просмотреть подробные конфигурации портов  |  
ポート構成の詳細については、QRコードをスキャンしてください  |  자세한 
포트 구성을 확인하려면 QR 코드를 스캔하십시오  |  掃描 QR 碼以查看詳細
的連接埠配置  |  扫描二维码以查看详细的端口配置

• PD1 and PD2 will only output 140W of power when a 
single device is connected at a time.

• PD1 et PD2 ne fournissent une puissance de 140 W que lorsqu’un 
seul appareil est connecté à la fois.

• PD1 y PD2 solo suministran 140 W de potencia cuando se conecta 
un único dispositivo a la vez.

• PD1 und PD2 liefern nur dann 140 W Leistung, wenn jeweils nur ein 
Gerät angeschlossen ist.

• PD1 e PD2 erogano 140 W di potenza solo quando è collegato un 
solo dispositivo alla volta.

• PD1 ve PD2, aynı anda yalnızca tek bir cihaz bağlı olduğunda 140 W 
güç çıkışı sağlar.

• PD1 i PD2 zapewniają moc 140 W tylko wtedy, gdy jednocześnie 
podłączone jest jedno urządzenie.

• A PD1 e a PD2 fornecem 140 W de potência apenas quando está 
ligado um único dispositivo de cada vez.

• PD1 и PD2 обеспечивают мощность 140 Вт только при 
подключении одного устройства за раз.

• PD1およびPD2は、一度に1台のデバイスのみ接続されている場合に限
り、140Wを出力します。

• PD1 및 PD2는 한 번에 하나의 장치만 연결된 경우에만 140W
를 출력합니다.

• PD1 和 PD2 僅在一次連接一個裝置時才能輸出 140W 功率。

• PD1 和 PD2 仅在一次连接一个设备时才能输出 140W 功率。

• When all ports are in use, always connect the largest 
device to PD1.

• Lorsque tous les ports sont utilisés, connectez toujours l’appareil le 
plus gourmand à PD1.

• Cuando todos los puertos estén en uso, conectar siempre el 
dispositivo de mayor consumo a PD1.

• Wenn alle Anschlüsse belegt sind, das Gerät mit dem höchsten 
Leistungsbedarf immer an PD1 anschließen.

• Quando tutte le porte sono in uso, collegare sempre il dispositivo 
con il maggiore assorbimento di potenza alla porta PD1.

• Tüm bağlantı noktaları kullanıldığında, en yüksek güç gereksinimine 
sahip cihazı her zaman PD1'e bağlayın.

• Gdy wszystkie porty są używane, zawsze podłączaj urządzenie o 
największym zapotrzebowaniu na moc do portu PD1.

• Quando todas as portas estiverem a ser utilizadas, ligue sempre o 
dispositivo com maior consumo de energia à PD1.

• Когда используются все порты, всегда подключайте 
устройство с наибольшим энергопотреблением к PD1.

• すべてのポートを使用している場合は、最も消費電力の大きいデバイス
を必ずPD1に接続してください。

• 모든 포트를 사용 중인 경우, 전력 요구량이 가장 큰 장치를 항상 PD1에 
연결하십시오.

• 當所有連接埠都在使用時，請務必將耗電量最大的裝置連接至 PD1。

• 当所有端口都在使用时，请务必将功耗最大的设备连接至 PD1。

• Keep away from water and other liquids.

• Tenez l’appareil à l’écart de l’eau et de tout autre liquide.

• Mantener alejado del agua y de otros líquidos.

• Von Wasser und anderen Flüssigkeiten fernhalten.

• Tenere lontano da acqua e altri liquidi.

• Sudan ve diğer sıvılardan uzak tutun.

• Trzymaj z dala od wody i innych cieczy.

• Mantenha afastado da água e de outros líquidos.

• Держите вдали от воды и других жидкостей.

• 水やその他の液体から遠ざけてください。

• 물 및 기타 액체로부터 멀리하십시오.

• 請遠離水和其他液體。

• 请远离水和其他液体。

Scan for Setup & Support
Scannez pour la configuration et l’assistance

Escanear para configuración y soporte

Für Einrichtung und Support scannen

Scansionare per la configurazione e il supporto

Kurulum ve destek için tarayın

Zeskanuj, aby uzyskać pomoc dotyczącą konfiguracji i wsparcia

Digitalize para configuração e suporte

Отсканируйте для настройки и поддержки

セットアップとサポートはこちら
설정 및 지원을 위해 스캔하십시오

掃描以取得設定與支援
扫描以获取设置与支持

NEED HELP?
BESOIN D’AIDE ?  |  ¿NECESITA AYUDA?  |  HILFE BENÖTIGT?  |  
HAI BISOGNO DI AIUTO?  |  YARDIMA MI IHTIYACINIZ VAR?  |  
POTRZEBUJESZ POMOCY?  |  PRECISA DE AJUDA?  |  НУЖНА 
ПОМОЩЬ?  |  お困りですか?  |  도움이 필요하십니까?  |  需要協助嗎?  
|  需要帮助吗?

Manufacturer:
10637 Scripps Summit Ct
San Diego, CA 92131, USA
+1 858 268 1800
support@satechi.com
www.satechi.com

UK Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.
Unit 536, Salisbury House
London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395

EU Authorized Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service Limited
CIRS, Regus Harcourt Centre
Dublin, Ireland, D02 HW77
+353 1 477 3710

SCAN TO EXPLORE SATECHI
SCANNEZ POUR EXPLORER SATECHI
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